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הַדָּבָר1֙
Слово
H1697

ר אֲשֶׁ֣
яке

הָיָה֣
було
H1961

ל־ אֶֽ
до
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремії
H3414

אֶל֚
про
H0413

כָּל־
всіх
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеїв
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
що–мешкали
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

מִצְרָ֑יִם
Єгипту
H4714

ים הַיֹּשְׁבִ֤
що–мешкали
H3427

֙ בְּמִגְדֹּל
в–Міґдолі

וּבְתַחְפַּנְחֵס֣
і–в–Тахпанхесі
H8471

ף וּבְנֹ֔
і–в–Нофі
H5297

רֶץ וּבְאֶ֥
і–в–землі
H0776

פַּתְר֖וֹס
Патроса
H6624

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

ס
—

Слово, що було до Єремії про всіх юдеїв, що сиділи в єгипетському кра́ї, що сиділи в Міґдолі, і в Тахпанхесі, і 
в Нофі, і в краю́ Патрос, говорячи:

כֹּה־2
Так
H3541

ר אָמַ֞
говорить
H0559

יְהוָה֤
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאוֹת֙
Саваот

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

ם אַתֶּ֣
ви

ם רְאִיתֶ֗
бачили
H7200

אֵ֤ת
—
H0853

כָּל־
все
H3605

רָעָה֙ הָֽ
лихо

ר אֲשֶׁ֤
яке

֙ הֵבֵא֙תִי
навів–Я
H0935

עַל־
на

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Єрусалим
H3389

וְעַ֖ל
і–на

כָּל־
всі
H3605

עָרֵ֣י
міста

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

וְהִנָּ֤ם
і–ось–вони
H2009

חָרְבָּה֙
руїна
H2723

הַיּ֣וֹם
сьогодні
H3117

הַזֶּ֔ה
цього
H2088

ין וְאֵ֥
і–нема
H0369

בָּהֶ֖ם
в–них

ׁב׃ יוֹשֵֽ
мешканця
H3427

„Так говорить Господь Саваот, Бог Ізраїлів: Ви бачили все те зло, що Я спрова́див на Єрусалим та на всі 
Юдині міста́, — і ось вони цього дня руїна, і немає в них меш́канця.

מִפְּנֵי3֣
через
H6440

ם רָעָתָ֗
злодіяння–їхнє

ר אֲשֶׁ֤
яке

֙ עָשׂוּ
чинили

נִי לְהַכְעִסֵ֔
щоб–гнівити–Мене
H3707

לָלֶכֶ֣ת
ходячи
H3212

ר לְקַטֵּ֔
кадити

ד לַעֲבֹ֖
служити
H5647

ים לֵאלֹהִ֣
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֑
іншим
H0312

אֲשֶׁר֙
яких

א ֹ֣ ל
не
H3808

יְדָע֔וּם
знали
H3045

מָּה הֵ֖
вони
H1992

ם אַתֶּ֥
ви

ם׃ וַאֲבֹתֵיכֶֽ
і–батьки–ваші
H0001

Це через їхнє зло, яке вони зробили, щоб гніви́ти Мене, ходячи кадити, служити іншим бога́м, яких не 
знали ані вони, ані ви, ані ваші батьки́.

וָאֶשְׁלַח4֤
І–посилав–Я
H7971

אֲלֵיכֶם֙
до–вас
H0413

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всіх
H3605

עֲבָדַ֣י
рабів–Моїх
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
пророків
H5030

ים הַשְׁכֵּ֥
рано–встаючи
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
і–посилаючи
H7971

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

אַל־
не
H0408

נָא֣
прошу
H4994

תַעֲשׂ֗וּ
робіть

אֵ֛ת
—
H0853

ר־ דְּבַֽ
справи
H1697

הַתֹּעֵבָ֥ה
огидної–цієї
H8441

הַזֹּ֖את
цієї
H2063

ר אֲשֶׁ֥
яку

שָׂנֵֽאתִי׃
зненавидів–Я
H8130

І посилав Я до вас усіх Моїх рабів пророків, рано та пізно, кажучи: Не робіть цієї обридли́вої речі, яку Я 
знена́видив!
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א5 ֹ֤ וְל
А–не
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
слухали
H8085

וְלאֹ־
і–не
H3808

הִטּ֣וּ
прихилили
H5186

אֶת־
—
H0853

אָזְנָ֔ם
вуха–свого
H0241

לָשׁ֖וּב
щоб–навернутися
H7725

עָתָ֑ם מֵרָֽ
від–злодіянь–своїх

י לְבִלְתִּ֥
щоб–не
H1115

ר קַטֵּ֖
кадити

ים לֵאלֹהִ֥
богам
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
іншим
H0312

Та не слухали вони, і не нахилили уха свого, щоб відвернутися від свого зла, щоб не кадити іншим бога́м.

ך6ְ וַתִּתַּ֤
І–вилилася
H5413

֙ חֲמָתִי
лютість–Моя
H2534

י וְאַפִּ֔
і–гнів–Мій
H0639

וַתִּבְעַר֙
і–запалала

בְּעָרֵ֣י
в–містах

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
і–на–вулицях
H2351

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Єрусалиму
H3389

וַתִּהְיֶי֛נָה
і–стали
H1961

ה לְחָרְבָּ֥
руїною
H2723

לִשְׁמָמָ֖ה
спустошенням

כַּיּ֥וֹם
як–сьогоднішнього
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
дня
H2088

ס
—

І вилилась лютість Моя та Мій гнів, і запала́в він в Юдиних містах та на вулицях Єрусалиму, і стали вони 
руїною та пусти́нею, як бачите цього дня.

ה7 וְעַתָּ֡
А–тепер
H6258

ה־ כֹּֽ
так
H3541

אָמַר֣
говорить
H0559

יְהוָה֩
ГОСПОДЬ
H3068

י אֱלֹהֵ֨
Бог
H0430

צְבָא֜וֹת
Саваот

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїлю
H3478

לָמָה֩
чому
H4100

ם אַתֶּ֨
ви

ים עֹשִׂ֜
чините

רָעָה֤
зло

גְדוֹלָה֙
велике

אֶל־
проти
H0413

ם תֵכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
душ–ваших
H5315

ית לְהַכְרִ֨
щоб–винищити
H3772

לָכֶם֧
у–вас

אִישׁ־
чоловіка
H0376

ה וְאִשָּׁ֛
і–жінку
H0802

עוֹלֵ֥ל
дитя
H5768

וְיוֹנֵק֖
і–немовля
H3243

מִתּ֣וֹךְ
з–середини
H8432

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

י לְבִלְתִּ֛
щоб–не
H1115

יר הוֹתִ֥
залишити
H3498

לָכֶ֖ם
у–вас

ית׃ שְׁאֵרִֽ
залишку
H7611

А тепер так говорить Господь, Бог Саваот, Бог Ізраїлів: На́що ви робите велике зло своїм душ́ам, 
вигуб́люючи собі чоловіка та жінку, дитину й немовля́ з-серед Юди, щоб не залиши́лася вам решта?

8֙ לְהַכְעִסֵנִ֙י
гнівлячи–Мене
H3707

י בְּמַעֲשֵׂ֣
ділами
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
рук–ваших
H3027

ר לְקַטֵּ֞
кадячи

ים לֵאלֹהִ֤
богам
H0430

אֲחֵרִים֙
іншим
H0312

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

יִם מִצְרַ֔
Єгипту
H4714

אֲשֶׁר־
куди

ם אַתֶּ֥
ви

ים בָּאִ֖
приходите
H0935

לָג֣וּר
щоб–проживати

ם שָׁ֑
там
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
щоб
H4616

ית הַכְרִ֣
винищити
H3772

ם לָכֶ֔
вас

וּלְמַ֤עַן
і–щоб
H4616

הֱיֽוֹתְכֶם֙
стати–вам
H1961

לִקְלָלָה֣
проклоном
H7045

ה וּלְחֶרְפָּ֔
і–ганьбою
H2781

ל בְּכֹ֖
серед–усіх
H3605

גּוֹיֵי֥
народів

רֶץ׃ הָאָֽ
землі
H0776

На́що ви робите, щоб гніви́ти Мене чи́нами рук своїх, щоб кадити іншим богам в єгипетському кра́ї, куди ви 
прийшли чужи́нцями замеш́кати там, щоб погубити себе, і щоб стати прокля́ттям та га́ньбою серед усіх 
людів землі?

שְׁכַחְתֶּם9֩ הַֽ
Чи–забули–ви
H7911

אֶת־
—
H0853

רָע֨וֹת
злодіяння

ם אֲבוֹתֵיכֶ֜
батьків–ваших
H0001

וְאֶת־
і
H0853

׀רָע֣וֹת 
злодіяння

מַלְכֵי֣
царів
H4428

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

וְאֵת֙
і
H0853

רָע֣וֹת
злодіяння

יו נָשָׁ֔
дружин–його
H0802

וְאֵת֙
і
H0853

ם תֵכֶ֔ רָעֹ֣
злодіяння–ваші

וְאֵ֖ת
і
H0853

ת רָעֹ֣
злодіяння

נְשֵׁיכֶם֑
дружин–ваших
H0802

ר אֲשֶׁ֤
які

֙ עָשׂוּ
чинили

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
і–на–вулицях
H2351

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Єрусалиму
H3389

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm


Чи забули ви зло ваших батьків, та зло Юдиних царів, і зло жінок його, і зло ваше та зло ваших жінок, що 
наробили в Юдиному кра́ї та на вулицях Єрусалиму?

א10 ֹ֣ ל
Не
H3808

דֻכְּא֔וּ
смирилися
H1792

עַ֖ד
до
H5704

הַיּ֣וֹם
сьогоднішнього
H3117

הַזֶּ֑ה
дня
H2088

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יָרְא֗וּ
боялися
H3372

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

הָלְכ֤וּ
ходили
H1980

֙ בְתֽוֹרָתִי
за–законом–Моїм
H8451

י וּבְחֻקֹּתַ֔
і–за–постановами–Моїми
H2708

אֲשֶׁר־
які

תִּי נָתַ֥
дав–Я
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
перед–вами
H6440

וְלִפְנֵי֥
і–перед
H6440

ם׃ אֲבוֹתֵיכֶֽ
батьками–вашими
H0001

ס
—

Не були вони впоко́рені аж до цього дня, і не бояться, і не ходять Зако́ном Моїм та Моїми уставами, що Я 
дав вам та вашим батька́м.

ן11 לָכֵ֗
Тому

ה־ כֹּֽ
так
H3541

ר אָמַ֞
говорить
H0559

יְהוָה֤
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאוֹת֙
Саваот

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

י הִנְנִ֨
ось–Я
H2009

ם שָׂ֥
звертаю

פָּנַי֛
обличчя–Моє
H6440

בָּכֶ֖ם
проти–вас

לְרָעָה֑
на–лихо

ית וּלְהַכְרִ֖
і–щоб–винищити
H3772

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

ה׃ יְהוּדָֽ
Юдею
H3063

Тому ́так промовляє Господь Саваот, Бог Ізраїлів: Ось Я зверну ́обличчя Своє на вас вам на зло, щоб 
ви́коренити всього Юду!

י12 וְלָקַחְתִּ֞
І–візьму
H3947

אֶת־
—
H0853

ית שְׁאֵרִ֣
залишок
H7611

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

אֲשֶׁר־
які

מוּ שָׂ֨
звернули

ם פְנֵיהֶ֜
обличчя–свої
H6440

לָב֣וֹא
щоб–увійти
H0935

רֶץ־ אֶֽ
до–землі
H0776

֮ מִצְרַיִם
Єгипту
H4714

לָג֣וּר
щоб–проживати

שָׁם֒
там
H8033

מּוּ וְתַ֨
і–загинуть
H8552

ל כֹ֜
всі
H3605

בְּאֶ֧רֶץ
в–землі
H0776

מִצְרַ֣יִם
Єгипту
H4714

לוּ יִפֹּ֗
падуть
H5307

בַּחֶ֤רֶב
від–меча
H2719

רָעָב֙ בָּֽ
від–голоду
H7458

מּוּ יִתַּ֔
загинуть
H8552

֙ מִקָּטֹן
від–малого

וְעַד־
і–до
H5704

גָּד֔וֹל
великого

רֶב בַּחֶ֥
від–меча
H2719

וּבָרָעָ֖ב
і–від–голоду
H7458

יָמֻת֑וּ
помруть
H4191

֙ וְהָיוּ
і–стануть
H1961

לְאָלָה֣
прокляттям
H0423

ה לְשַׁמָּ֔
жахом
H8047

וְלִקְלָלָ֖ה
і–проклоном
H7045

ה׃ וּלְחֶרְפָּֽ
і–ганьбою
H2781

І візьму ́Я за́лишок Юди, що звернули обличчя своє на мандрівку в єгипетський край, щоб чужи́нцями 
замешкати там, і погинуть усі в єгипетському кра́ї, — попа́дають від меча та від голоду, погинуть від мало́го 
й аж до великого, повмирають від меча та від голоду, і стануть клятьбо́ю, застра́шенням, і прокля́ттям та 
га́ньбою.

י13 וּפָקַדְתִּ֗
І–покараю

עַל֤
—

הַיּֽוֹשְׁבִים֙
мешканців
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

יִם מִצְרַ֔
Єгипту
H4714

ר כַּאֲשֶׁ֥
як

דְתִּי פָּקַ֖
покарав–Я

עַל־
—

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Єрусалим
H3389

רֶב בַּחֶ֥
мечем
H2719

בָּרָעָ֖ב
голодом
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
і–мором
H1698

І покараю замешкалих в єгипетському кра́ї, як покарав Я Єрусалим, — мечем, голодом та морови́цею.
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א14 ֹ֨ וְל
І–не
H3808

יִהְיֶ֜ה
буде
H1961

פָּלִ֤יט
вцілілого

וְשָׂרִיד֙
і–врятованого
H8300

ית לִשְׁאֵרִ֣
з–залишку
H7611

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

ים הַבָּאִ֥
що–прийшли
H0935

לָגֽוּר־
щоб–проживати

ם שָׁ֖
там
H8033

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

מִצְרָ֑יִם
Єгипту
H4714

׀וְלָשׁ֣וּב 
і–повернутися
H7725

אֶרֶ֣ץ
до–землі
H0776

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

אֲשֶׁר־
куди

מָּה הֵ֜
вони
H1992

ים מְנַשְּׂאִ֤
прагнуть
H5375

אֶת־
—
H0853

נַפְשָׁם֙
душею–своєю
H5315

לָשׁוּב֙
повернутися
H7725

בֶת לָשֶׁ֣
щоб–оселитися
H3427

ם שָׁ֔
там
H8033

י כִּ֥
бо

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָשׁ֖וּבוּ
повернуться
H7725

י כִּ֥
хіба–що

אִם־
лише

ים׃ פְּלֵטִֽ
втікачі

ס
—

І не буде втікача та врятованих із решти Юди, що прийшли чужи́нцями замешкати там в єгипетському кра́ї, 
щоб вернутися до Юдиного кра́ю, куди вони бажають усією душею своєю вернут́ися й оселитися там. Але не 
вер́нуться вони, хіба тільки поодинокі втікачі!́“

וַיַּעֲנ֣ו15ּ
І–відповіли

ת־ אֶֽ
—
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
Єремії
H3414

כָּל־
всі
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֤
мужі
H0376

דְעִים֙ הַיֹּֽ
які–знали
H3045

י־ כִּֽ
що

מְקַטְּר֤וֹת
кадять

נְשֵׁיהֶם֙
дружини–їхні
H0802

ים לֵאלֹהִ֣
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֔
іншим
H0312

וְכָל־
і–всі
H3605

ים הַנָּשִׁ֥
жінки
H0802

הָעֹמְד֖וֹת
що–стояли
H5975

קָהָל֣
зібранням
H6951

גָּד֑וֹל
великим

וְכָל־
і–весь
H3605

הָעָם֛
народ

ים הַיֹּשְׁבִ֥
що–мешкав
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
в–землі
H0776

יִם מִצְרַ֖
Єгипту
H4714

בְּפַתְר֥וֹס
в–Патросі
H6624

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І відповіли́ Єремії всі ті люди, що знали, що їхні жінки́ ка́дять іншим богам, і всі ті жінки, що стояли там у 
великий збір, і ввесь наро́д, що сидів в єгипетському кра́ї в Патросі, говорячи:

הַדָּבָ֛ר16
Слово
H1697

אֲשֶׁר־
яке

רְתָּ דִּבַּ֥
говорив–ти
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
до–нас
H0413

ם בְּשֵׁ֣
в–ім'я
H8034

יְהוָה֑
ГОСПОДНЄ
H3068

אֵינֶנּ֥וּ
не–будемо
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
слухати
H8085

יךָ׃ אֵלֶֽ
тебе
H0413

„Щодо сло́ва, що ти говорив до нас Господнім Ім'я́м, ми не слухаємо тебе.

י17 כִּ֩
Але

ה עָשֹׂ֨
роблячи

ה נַעֲשֶׂ֜
зробимо

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
все
H3605

׀הַדָּבָר֣ 
слово
H1697

אֲשֶׁר־
яке

יָצָא֣
вийшло
H3318

ינוּ מִפִּ֗
з–уст–наших
H6310

ר לְקַטֵּ֞
кадити

לִמְלֶכֶ֣ת
цариці
H4446

֮ הַשָּׁמַיִם
небес
H8064

יךְ־ וְהַסֵּֽ
і–лити

לָהּ֣
їй

נְסָכִים֒
виливання
H5262

ר כַּאֲשֶׁ֨
як

ינוּ עָשִׂ֜
робили

אֲנַחְ֤נוּ
ми
H0587

֙ וַאֲבֹתֵי֙נוּ
і–батьки–наші
H0001

מְלָכֵי֣נוּ
царі–наші
H4428

ינוּ וְשָׂרֵ֔
і–князі–наші
H8269

בְּעָרֵ֣י
в–містах

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
і–на–вулицях
H2351

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Єрусалиму
H3389

ע־ שְׂבַּֽ וַנִּֽ
і–були–ситі
H7646

לֶחֶ֙ם֙
хлібом
H3899

הְיֶה֣ וַנִּֽ
і–було–нам
H1961

ים טוֹבִ֔
добре

וְרָעָ֖ה
і–лиха

א ֹ֥ ל
не
H3808

ינוּ׃ רָאִֽ
бачили
H7200

Бо напевно ви́конаємо кожне те слово, що виходить із наших уст, — щоб кадити небесній цариці й лити їй 
литі жертви, як робили ми та батьки́ наші, царі наші та зверхники наші в Юдиних містах та на вулицях 
Єрусалиму. І наси́чувалися ми хлібом, і було нам добре, а зла ми не бачили.
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וּמִן־18
А–від–того–часу–як

ז אָ֡
тоді

לְנוּ חָדַ֜
перестали–ми
H2308

ר לְקַטֵּ֨
кадити

לִמְלֶכֶ֧ת
цариці
H4446

הַשָּׁמַ֛יִם
небес
H8064

ךְ־ וְהַסֵּֽ
і–лити

לָ֥הּ
їй

ים נְסָכִ֖
виливання
H5262

חָסַרְ֣נוּ
нестачаємо–ми
H2637

ל כֹ֑
всього
H3605

רֶב וּבַחֶ֥
і–від–меча
H2719

וּבָרָעָ֖ב
і–від–голоду
H7458

מְנוּ׃ תָּֽ
гинемо
H8552

А відколи́ перестали ми кадити небесній цариці й лити їй литі жертви, брак нам усього, і ми гинемо від меча 
та голоду!

י־19 וְכִֽ
І–коли

אֲנַחְ֤נוּ
ми
H0587

מְקַטְּרִים֙
кадимо

לִמְלֶכֶ֣ת
цариці
H4446

יִם הַשָּׁמַ֔
небес
H8064

ךְ וּלְהַסֵּ֥
і–ллємо

לָ֖הּ
їй

נְסָכִ֑ים
виливання
H5262

בַּלְעֲדֵ֣י הֲמִֽ
хіба–без
H1107

ינוּ אֲנָשֵׁ֗
чоловіків–наших
H0376

ינוּ עָשִׂ֨
робили–ми

לָהּ֤
їй

כַּוָּנִים֙
пироги
H3561

ה לְהַעֲ֣צִבָ֔
щоб–зобразити–її

ךְ וְהַסֵּ֥
і–лити

לָ֖הּ
їй

ים׃ נְסָכִֽ
виливання
H5262

פ
—

А коли ми кадимо небесній цариці й приносимо їй литі жертви, то хіба без від́ома наших чоловіків ми 
робимо для неї жерто́вні калачі ́з її зобра́женням, і ллємо́ їй литі жертви?“

וַיֹּ֥אמֶר20
І–сказав
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Єремія
H3414

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всього
H3605

הָעָם֑
народу

עַל־
про

ים הַגְּבָרִ֤
мужів
H1397

וְעַל־
і–про

הַנָּשִׁים֙
жінок
H0802

וְעַל־
і–про

כָּל־
весь
H3605

ם הָעָ֔
народ

הָעֹנִ֥ים
що–відповідав

אֹת֛וֹ
йому
H0853

דָּבָ֖ר
словом
H1697

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І сказав Єремія до всього народу, до чоловіків та до жінок, та до всього народу, що відповідали йому таке, 
гово́рячи:

הֲל֣וֹא21
Хіба–не
H3808

אֶת־
—
H0853

ר הַקִּטֵּ֗
кадіння
H7002

ר אֲשֶׁ֨
яким

ם קִטַּרְתֶּ֜
кадили–ви

י בְּעָרֵ֤
в–містах

יְהוּדָה֙
Юдеї
H3063

וּבְחֻצ֣וֹת
і–на–вулицях
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Єрусалиму
H3389

ם אַתֶּ֧
ви

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֛
і–батьки–ваші
H0001

מַלְכֵיכֶ֥ם
царі–ваші
H4428

וְשָׂרֵיכֶ֖ם
і–князі–ваші
H8269

וְעַם֣
і–народ

הָאָרֶ֑ץ
землі
H0776

אֹתָם֙
їх
H0853

זָכַר֣
пам'ятав
H2142

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

תַּעֲלֶ֖ה וַֽ
і–піднялося
H5927

עַל־
на

לִבּֽוֹ׃
серце–Його

„Хіба не кадило, яке кадили в Юдиних містах та на вулицях Єрусалиму ви та ваші батьки, ваші царі та 
зверхники ваші й народ цього краю, — хіба не згадав це Господь, і не ввійшло воно до серця Його?

א־22 ֹֽ וְל
І–не
H3808

֩ יוּכַל
міг
H3201

יְהוָ֨ה
ГОСПОДЬ
H3068

ע֜וֹד
більше
H5750

את לָשֵׂ֗
терпіти
H5375

֙ מִפְּנֵי
через
H6440

עַ רֹ֣
зло
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
вчинків–ваших
H4611

מִפְּנֵי֥
через
H6440

ת הַתּוֹעֵבֹ֖
огиди
H8441

ר אֲשֶׁ֣
які

עֲשִׂיתֶ֑ם
чинили–ви

י וַתְּהִ֣
і–стала
H1961

רְצְכֶם אַ֠
земля–ваша
H0776

ה לְחָרְבָּ֨
руїною
H2723

ה וּלְשַׁמָּ֧
і–спустошенням
H8047

וְלִקְלָלָה֛
і–проклоном
H7045

ין מֵאֵ֥
без
H0369

ב יוֹשֵׁ֖
мешканця
H3427

כְּהַיּ֥וֹם
як–сьогоднішнього
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
дня
H2088

І не зміг Господь більше знес́ти зла ваших чи́нів, та ті гидо́ти, що ви наробили, — тому ́став ваш край 
руїною, і застра́шенням та прокля́ттям, так що немає меш́канця, як бачите цього дня“.
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23֩ מִפְּנֵי
Через–те–що
H6440

ר אֲשֶׁ֨
що

ם קִטַּרְתֶּ֜
кадили–ви

ר וַאֲשֶׁ֧
і–що

חֲטָאתֶ֣ם
грішили–ви
H2398

לַיהוָ֗ה
проти–ГОСПОДА
H3068

א ֹ֤ וְל
і–не
H3808

שְׁמַעְתֶּם֙
слухали
H8085

בְּק֣וֹל
голосу

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЬОГО
H3068

וּבְתֹרָת֧וֹ
і–закону–Його
H8451

וּבְחֻקֹּתָ֛יו
і–постанов–Його
H2708

יו וּבְעֵדְוֹתָ֖
і–одкровень–Його
H5715

א ֹ֣ ל
не
H3808

ם הֲלַכְתֶּ֑
ходили
H1980

עַל־
тому

ן כֵּ֞
тому

את קָרָ֥
спіткало
H7122

אֶתְכֶם֛
вас
H0853

הָרָעָ֥ה
лихо

הַזֹּ֖את
це
H2063

כַּיּ֥וֹם
як–сьогоднішнього
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
дня
H2088

ס
—

За те, що кадили ви, і що грішили Господев́і, і не слухалися Господнього голосу, і не ходили Зако́ном Його й 
Його правом та свідо́цтвами Його, тому спітка́ло вас оце зло, як бачите цього дня“.

וַיֹּ֤אמֶר24
І–сказав
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Єремія
H3414

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всього
H3605

ם הָעָ֔
народу

וְאֶ֖ל
і–до
H0413

כָּל־
всіх
H3605

ים הַנָּשִׁ֑
жінок
H0802

֙ שִׁמְעוּ
слухайте
H8085

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЄ
H3068

כָּל־
вся
H3605

ה יְהוּדָ֕
Юдею
H3063

ר אֲשֶׁ֖
що

רֶץ בְּאֶ֥
в–землі
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4714

ס
—

І сказав Єремія до всього наро́ду та до всіх жіно́к: Послухайте Господнього слова, ввесь Юдо, що в 
єгипетському кра́ї!

ה־25 כֹּֽ
Так
H3541

אָמַר֣
говорить
H0559

יְהוָֽה־
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאוֹת֩
Саваот

י אֱלֹהֵ֨
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֜
Ізраїлю
H3478

ר לֵאמֹ֗
кажучи
H0559

ם אַתֶּ֨
ви

ם וּנְשֵׁיכֶ֜
і–дружини–ваші
H0802

רְנָה וַתְּדַבֵּ֣
і–говорили
H1696

֮ בְּפִיכֶם
устами–вашими
H6310

וּבִידֵיכֶם֣
і–руками–вашими
H3027

׀מִלֵּאתֶ֣ם 
сповнили
H4390

֒ לֵאמֹר
кажучи
H0559

ה עָשֹׂ֨
справді

ה נַעֲשֶׂ֜
зробимо

אֶת־
—
H0853

ינוּ נְדָרֵ֗
обітниці–наші
H5088

ר אֲשֶׁ֤
які

֙ נָדַרְ֙נוּ
обіцяли–ми
H5087

לְקַטֵּר֙
кадити

לִמְלֶכֶ֣ת
цариці
H4446

יִם הַשָּׁמַ֔
небес
H8064

ךְ וּלְהַסֵּ֥
і–лити

לָ֖הּ
їй

נְסָכִ֑ים
виливання
H5262

ים הָקֵ֤
отож–виконуючи

תָּקִי֙מְנָה֙
виконуйте

אֶת־
—
H0853

ם נִדְרֵיכֶ֔
обітниці–ваші
H5088

ה וְעָשֹׂ֥
і–справді

ינָה תַעֲשֶׂ֖
здійснюйте

אֶת־
—
H0853

ם׃ נִדְרֵיכֶֽ
обітниці–ваші
H5088

פ
—

Так говорить Господь Саваот, Бог Ізраїлів, кажучи: Ви та ваші жінки́ говорили своїми уста́ми й своїми 
руками виконували, кажучи: „Конче виконаємо свої прися́ги, що ми присягали кадити небесній цариці й 
лити їй литі жертви,“ тому напевно здійсніт́е ваші прися́ги, і конче виконайте обіт́ниці ваші.
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26֙ לָכֵן
Тому

שִׁמְע֣וּ
слухайте
H8085

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЄ
H3068

כָּל־
вся
H3605

ה יְהוּדָ֕
Юдею
H3063

ים הַיֹּשְׁבִ֖
що–мешкає
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

מִצְרָ֑יִם
Єгипту
H4714

י הִנְנִ֨
ось–Я
H2009

עְתִּי נִשְׁבַּ֜
присягнув
H7650

י בִּשְׁמִ֤
іменем–Моїм
H8034

֙ הַגָּדוֹל
великим

אָמַר֣
говорить
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אִם־
якщо

יִהְיֶה֩
буде
H1961

ע֨וֹד
ще
H5750

י שְׁמִ֜
ім'я–Моє
H8034

׀נִקְרָ֣א 
промовлене
H7121

י  ׀בְּפִ֣
устами
H6310

כָּל־
будь–якого
H3605

אִ֣ישׁ
мужа
H0376

ה יְהוּדָ֗
юдейського
H3063

אֹמֵ֛ר
кажучи
H0559

חַי־
живе

אֲדֹנָי֥
Господь
H0136

יְהוִ֖ה
БОГ
H3069

בְּכָל־
по–всій
H3605

רֶץ אֶ֥
землі
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4714

Тому то послухайте Господнього слова, ввесь Юдо, що сидиш в єгипетському кра́ї: Ось Я присягнув великим 
Своїм Ім'я́м, — говорить Господь, — що не буде вже Ім'я́ Моє кликатися устами жодного юдея́нина, кажучи: 
„Живий Господь Бог!“ у всьому єгипетському кра́ї.

י27 הִנְנִ֨
Ось–Я
H2009

ד שֹׁקֵ֧
пильную
H8245

עֲלֵיהֶ֛ם
над–ними

לְרָעָ֖ה
на–зло

א ֹ֣ וְל
а–не
H3808

לְטוֹבָה֑
на–добро

֩ וְתַמּוּ
і–загинуть
H8552

כָל־
всі
H3605

ישׁ אִ֨
мужі
H0376

ה יְהוּדָ֜
Юдеї
H3063

ר אֲשֶׁ֧
що

רֶץ־ בְּאֶֽ
в–землі
H0776

יִם מִצְרַ֛
Єгипту
H4714

רֶב בַּחֶ֥
від–меча
H2719

וּבָרָעָ֖ב
і–від–голоду
H7458

עַד־
аж–до
H5704

ם׃ כְּלוֹתָֽ
кінця–їх
H3615

Ось Я пильную вас на зло, а не на добро, і загине кожен юдея́нин, що в єгипетському кра́ї, від меча та від 
голоду, аж до їх скону.

י28 וּפְלִיטֵ֨
А–врятовані–від–меча

רֶב חֶ֜
меча
H2719

יְשֻׁב֨וּן
повернуться
H7725

מִן־
з

אֶ֧רֶץ
землі
H0776

יִם מִצְרַ֛
Єгипту
H4714

רֶץ אֶ֥
до–землі
H0776

ה יְהוּדָ֖
Юдеї
H3063

מְתֵ֣י
нечисленні
H4962

ר מִסְפָּ֑
лічбою
H4557

יָדְע֞וּ וְֽ
і–дізнаються
H3045

כָּל־
усі
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
залишки–Юдеї
H7611

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

ים הַבָּאִ֤
що–прийшли
H0935

רֶץ־ לְאֶֽ
до–землі
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Єгипту
H4714

לָג֣וּר
щоб–проживати

ם שָׁ֔
там
H8033

דְּבַר־
слово
H1697

י מִ֥
чиє
H4310

יָק֖וּם
здійсниться

נִּי מִמֶּ֥
Моє–чи

ם׃ וּמֵהֶֽ
їхнє
H1992

А врятовані від меча вер́нуться з єгипетського кра́ю до кра́ю Юдиного нечислен́ними. І пізнає ввесь останок 
Юди, що прийшли до єгипетського кра́ю чужи́нцями замешкати там, чиє слово ви́конається: Моє чи їхнє?

וְזאֹת־29
І–це
H2063

לָכֶם֤
вам

הָאוֹת֙
знамення
H0226

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

י־ כִּֽ
що

ד פֹקֵ֥
караю

אֲנִי֛
Я
H0589

עֲלֵיכֶ֖ם
вас

בַּמָּק֣וֹם
на–місці
H4725

הַזֶּ֑ה
цьому
H2088

֙ לְמַעַ֙ן
щоб
H4616

דְע֔וּ תֵּֽ
знали–ви
H3045

֩ כִּי
що

ק֨וֹם
справді

יָק֧וּמוּ
здійсняться

י דְבָרַ֛
слова–Мої
H1697

עֲלֵיכֶ֖ם
проти–вас

ה׃ לְרָעָֽ
на–зло

ס
—

А оце вам той знак, — говорить Господь, — що Я відвід́аю вас у цьому місці, щоб ви пізнали, що конче 
спра́вдяться Мої слова на вас на зло.
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Так говорить Господь: Ось Я видам фараона Хофру, єгипетського царя, в руку його ворогів та в руку тих, що 
шукають душі його, як дав Я Седекію, Юдиного царя, у руку Навуходоно́сора, вавилонського царя, його 
ворога, що шукав душі його!“
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